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C’est toute sa gamme qui devient 
parfaitement « profilée » pour faire
le bonheur des camping caristes 
d’aujourd’hui ! Côté Intégral, 
la signature Itinéo est celle d’un
grand constructeur européen qui 
a fait ses preuves : finitions au top,
souci du détail, esprit déco 
dans l’air du temps, large choix
d’implantations… L’Itinéo 
touch fait entrer confort et design
dans l’univers des camping-cars
compacts. Accessibles toujours,
maniables forcément, austères 
jamais !

All his range becomes perfectly “low-profile”
to make today’s motor home owners happy!
On the A-class side, Itinéo’s signature is that
of a major European manufacturer that has
proved itself: top finishes, attention to detail,
décor in tune with the times, large choice of
layouts… The Itinéo touch brings comfort
and design to the compact motor home
world. Always accessible, necessarily easy to
handle, never austere!

QUAND LE SPÉCIALISTE DE 
L’INTÉGRAL MET UN PIED CHEZ
LES PROFILÉS…
When an A-class specialist sets foot in Low-profile territory…
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IL Y A LES VACANCES EN CAMPING-CAR 
ET IL Y A LES VOYAGES AVEC UN ITINÉO.
There are holidays in a motor home and then there are voyages in an Itinéo.

FAITES ENTRER LE MONDE 
DANS VOTRE CABINE.

Vous pensiez avoir tout vu ? Grâce au
concept Itineo Panoramic®, vous retrouvez ce

que vous n’avez jamais cessé de chercher :
une vue imprenable sur le monde. 

La générosité des surfaces vitrées sur l’avant
offre une vision à 180° et la sensation 

de prendre place pleinement dans 
le paysage. Rien ne perturbe l’oeil : vous êtes
à la fois acteur et spectateur de votre voyage.

Avantage de l’intégral certes, il est encore
plus renforcé chez Itinéo grâce à ce concept

exclusif offrant une surface vitrée de 3.65 m².
Une fois arrêté, cette large baie vitrée 

baigne l’habitacle de lumière. Pas de doute
possible : avec Itineo Panoramic®, vous êtes

à la meilleure place !

BRING THE WORLD INTO YOUR CAB.

Do you think you have seen everything ? With
the Itineo Panoramic® design, you find what you

have always been looking for : an unrestricted
view of the world. The generosity of the glazed
areas at the front provides a 180° view and the

feeling of being right there in the countryside.
Nothing disturbs your view : you are an active
participant in your trip and a spectator at the
same time. An advantage of the A-class cer-

tainly, it is strengthened even more with the Iti-
neo models, because of this exclusive design
providing a glazed area of 3.65 m². Once you

have stopped, this large glazed bay bathes the
living area in light. No possible doubt about it :
with the Itineo Panoramic®, you are in the right

place ! 

ITINÉO PANORAMIC®

La différence ? Elle est dans tout ce qui se remarque et surtout dans ce qui ne se voit
pas. Dehors, des lignes affûtées, des silhouettes mordantes. Dedans, des volumes 
généreux, des formes pertinentes, des ambiances soft. Et partout autour, un esprit cosy très
urbain, pour être chez soi même au bout du monde. Vous l’aurez compris, chez Itinéo on 
est loin, très loin, du bon vieux camping-car à l’ancienne ! La nouvelle génération est en
marche et prête à faire du chemin. De ses aînés, elle n’a gardé que le meilleur. Ici, l’espace
est plus qu’optimisé, il est réinventé. Velours capitonné, piqûres des gainages, soin des 
harmonies colorées, ergonomie fonctionnelle… Pour voir autant de confort au m2, 
il faut aller très loin. Et c’est précisément ce que vous allez faire, avec votre Itinéo - et surtout
avec plaisir.

The difference? It is everything that stands out but particularly in what cannot be seen.
Outside, sharpened lines and clear and incisive silhouettes. Inside, generous spaces, rele-
vant shapes, soft ambiences. And all around, a very urbane and cosy feeling of being at
home at the furthest corners of the world. As you will now know, with Itinéo you are far,
very far away from just an old-fashioned motor home! The new generation is now rolling
and ready to go a long way. From its predecessors, it has kept nothing but the best. Here,
space is more than just optimised, it has been reinvented. Padded velour, stitching on the
cladding, attention paid to the colour harmonies, practical ergonomics… You have to tra-
vel far to see so much comfort per square metre. And that is precisely what you will be
doing in your Itinéo – and above all, with great pleasure.
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INNOVATIONS 2012 : 
ON PEUT ÊTRE ACCRO AUX VACANCES EN LIBERTÉ SANS LAISSER LE CONFORT À LA MAISON. 
New: you can now be hooked on taking holidays in total freedom without leaving comfort at home.

Même avec un Profilé ? Oui, sʼil est
conçu, designé et carrossé par Itinéo !
Grand lit, grande douche, grande classe :
déjà deux modèles à découvrir dans la
gamme 2012 pour vous faire une autre idée
du camping-car « compact ». 

Quant à l’intégral, il est bien sûr à
lʼavenant : nouvelles lignes extérieures, 
nouveau design intérieur, nouvelles 
tendances dʼaménagements pour nouvelles
soifs de liberté... Il faut dire que pour 
concevoir ses modèles, Itinéo commence
toujours par laisser les clés à une équipe de
designers. Résultat : un extérieur qui a du
chien et un intérieur qui ressemble à un 
intérieur ! Le vôtre, précisément…

Côté Intégraux, 
faites le plein de nouveautés :
nouvelle face avant, nouveau tableau de bord,nouvelle
porte cellule, poignée de tirage intégréee, coffre 
dans plancher, lampe auvent design à LED, stores 
occultants et moustiquaire SDB, nouveau lanterneau
double vitrage chambre, poignées à compression 
sur portillon....

On the A-class side, 
feast on innovations: 
a new front face, new dashboard, new entrance door,
built-in pull handle, locker in the floor, LED awning
light, black-out blinds and bathroom fly screen, new
bedroom double-glazed skylight, press handles on the
access door...

Even with a low-profile model? 
“Yes”, if it is designed and built by Itinéo!
Large bed, large shower, high class: you will
already find two models in the 2012 range to
give you a different idea of a “compact”
motor home.

As for the A-class, it is certainly at the
same high level: new external lines, new inter-
ior design, new layout trends to quench new
thirsts for freedom... It must be said that to
design is models, Itinéo always starts by lea-
ving the keys with a team of designers. The
result: an exterior that’s got what it takes and
an interior to match! Quite simply, yours…
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COMPACT, ACCESSIBLE, CONTEMPORAIN : 

LE PROFILÉ 
ITINEO 
EST NÉ !
Compact, accessible, contemporary: 
the ITINEO low-profile is born!
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UN VRAI PLAISIR  À CONDUIRE
MB2740

GAMME PROFILÉS
MB2740

GAMME PROFILÉS

Week-end en bord de mer 
ou à la montagne, shopping 
improvisé dans les petites rues
du marché, ce profilé est le
camping-car idéal pour vous.
Excellentes qualités routières, 
habitat spacieux, chambre
avec lit central, ambiance mo-
derne et contemporaine…

ON AIME
■ Son lit central réglable en hauteur
■ Son lit de pavillon transversal
■ Ses 4 couchages
■ Sa soute garage réglable en hauteur

WE LIKE IT
■ Its height-adjustable central bed
■ Its transverse, pull-down ceiling bed
■ Its 4 berths
■ Its height-adjustable garage space

Whether for a weekend beside
the sea or in the mountains, or
impromptu shopping in the
marketʼs narrow streets, this
low-profile model is the ideal
motor home for you. Excellent
road qualities, spacious ac-
commodation, bedroom with
central bed, modern, contem-
porary ambience…

A real pleasure to drive
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SB2740
GAMME PROFILÉS

SB2740
GAMME PROFILÉS

SALON

CUISINE

ESPACE ET CONFORT,
PRIORITÉ À LA FAMILLE

Voyagez aisément en famille au gré 
de vos envies avec le même confort quʼà 
la maison :  grande maniabilité de conduite,
chambre enfants avec lits superposés, grand
salon, ambiance chaleureuse…

ON AIME
■ Son grand salon panoramique
■ Son lit de pavillon transversal
■ Ses lits superposés
■ Ses 4 couchages

WE LIKE IT
■ Its large panoramic living room
■ Its transverse, pull-down ceiling bed
■ Its bunk beds
■ Its 4 berths

Travel at your ease with your family, where-
ver your fancy takes you, in the same com-
fort as at home: great ease of handling,
childrenʼs bedroom with bunk beds, large li-
ving room, warm ambience…

POUR RECEVOIR EN GRAND...
LIVING ROOM : TO ACCOMMODATE A CROWD…

EXPLOSIONS DE SAVEURS EN PERSPECTIVE...
KITCHEN : EXPLOSIONS OF FLAVOURS IN PROSPECT

Space and comfort, with family as a priority
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Modern, overwhelming, innovative: 
ITINEO A-class models make the difference!

MODERNE, SPACIEUX, INNOVANT :

LES INTÉGRAUX
ITINEO FONT 
LA DIFFÉRENCE !
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TB690
GAMME INTÉGRAUX

L’indépendance, c’est de pouvoir partir
quand on veut, où on veut. C’est aussi de
profiter, une fois à l’intérieur, d’une intimité
qui ne dérange ni vos proches, ni vous-
même : à l’heure du bivouac, la chambre 
privative sera bien appréciée, avec sa
douche et sa salle d’eau séparées.

ON AIME
■ Sa grande soute réglable en 

hauteur
■ Sa cuisine en L
■ Son salon en L                                                                  
■ Sa douche séparée
■ Ses 4 couchages

WE LIKE IT
■ Its large garage space height 

adjustable
■ Its L-shaped kitchen
■ Its L-shaped living room                                                                  
■ Its separate shower
■ Its 4 berths

Independence is the ability to depart whene-
ver you wish and wherever you wish. It is
also the ability to benefit once indoors from
a level of privacy that does not disturb you
nor those close to you : when it is time for
bed, the private bedroom will be much ap-
preciated, with its separate shower and ba-
throom.

GRANDE CUISINE EN “L” MULTIFONCTIONS
KITCHEN : LARGE L-SHAPED MULTI-FUNCTION KITCHEN

CUISINE

SOUTE

PAS DE SURCHARGE POUR VOS BAGAGES...
GARAGE SPACE : NO LUGGAGE SURCHARGES

TB690
GAMME INTÉGRAUX

UN GOÛT AFFICHÉ POUR
L’INDÉPENDANCE...
An evident taste for independence...

CATALOGUE ITINEO 2012_CATALOGUE ITINEO 2011  27/07/11  17:24  Page16



1716

TB690
GAMME INTÉGRAUX

L’indépendance, c’est de pouvoir partir
quand on veut, où on veut. C’est aussi de
profiter, une fois à l’intérieur, d’une intimité
qui ne dérange ni vos proches, ni vous-
même : à l’heure du bivouac, la chambre 
privative sera bien appréciée, avec sa
douche et sa salle d’eau séparées.

ON AIME
■ Sa grande soute réglable en 

hauteur
■ Sa cuisine en L
■ Son salon en L                                                                  
■ Sa douche séparée
■ Ses 4 couchages

WE LIKE IT
■ Its large garage space height 

adjustable
■ Its L-shaped kitchen
■ Its L-shaped living room                                                                  
■ Its separate shower
■ Its 4 berths

Independence is the ability to depart whene-
ver you wish and wherever you wish. It is
also the ability to benefit once indoors from
a level of privacy that does not disturb you
nor those close to you : when it is time for
bed, the private bedroom will be much ap-
preciated, with its separate shower and ba-
throom.

GRANDE CUISINE EN “L” MULTIFONCTIONS
KITCHEN : LARGE L-SHAPED MULTI-FUNCTION KITCHEN

CUISINE

SOUTE

PAS DE SURCHARGE POUR VOS BAGAGES...
GARAGE SPACE : NO LUGGAGE SURCHARGES

TB690
GAMME INTÉGRAUX

UN GOÛT AFFICHÉ POUR
L’INDÉPENDANCE...
An evident taste for independence...

CATALOGUE ITINEO 2012_CATALOGUE ITINEO 2011  27/07/11  17:24  Page16



1918

GAMME INTÉGRAUXMC690

Offrir un intégral de moins de 7 mètres avec
un lit central une douche séparée, un grand
réfrigérateur et un salon 5 convives doté
d’une banquette en L, est devenu réalité.
Tout y est ! A vous les grands espaces.

ON AIME
■ Son lit central en moins de 7 m
■ Sa salle d'eau
■ Son lit escamotable en cabine
■ Ses 4 couchages

WE LIKE IT
■ Its central bed in models under 7 m
■ Its bathroom                                                                                                                                                                         
■ Its 4 berths  
■ Its Foldaway cab bed

Offering an A-class vehicle shorter than 7
mts with central bed, separate shower, big
refrigerator and 5-seater living room with 
L-shaped sofa has become a reality. You will
find everything inside: take advantage of
these big spaces.

MC690
GAMME INTÉGRAUX

LES GRANDS ESPACES...
the great outdoors...

LIT PAVILLON

SALON

GRAND LIT RELEVABLE SOUS PAVILLON
DROP-DOWN CEILING BED : LARGE ADJUSTABLE BED UNDER THE ROOF

ESPACE CONVIVIAL ET FACILE À VIVRE
LIVING ROOM : USER-FRIENDLY SPACE, EASY TO LIVE IN
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LIVING ROOM : USER-FRIENDLY SPACE, EASY TO LIVE IN
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GAMME  INTÉGRAUXIL VOIT LES CHOSES EN GRAND...SB720
GAMME INTÉGRAUX

SB720

Voyagez en famille et en toute
liberté : ici les petits ont de 
l’espace pour jouer et les grands
de la place pour recevoir.
6 couchages, maxi salon 
pouvant accueillir 8 personnes
et douche séparée ménagent
la liberté des uns… sans ternir
la tranquillité des autres.

Travel with the family, with
total freedom : here the little
ones have space to play and
the adults space to entertain.
6 berths, a maxi living room
capable of accommodating 8
people and a separate shower
provide the freedom required
by some…without disturbing
others’ peace and quiet.

ON AIME
■ Son maxi salon
■ Sa cuisine en L
■ Son lit escamotable en cabine
■ Ses lits superposés
■ Ses 6 couchages

WE LIKE IT
■ Its maxi living room
■ Its L-shaped kitchen
■ Its foldaway cab bed
■ Its bunk bed
■ Its 6 berths

It sees things on the grand scale…
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VOS ENFANTS VONT VRAIMENT L’ADORER !
SB740

GAMME  INTÉGRAUX

SB740
GAMME  INTÉGRAUX

En exclusivité, premier 
camping-car ITINEO  avec une
suite enfants sans renoncer 
au grand confort de lʼintégral :
chambre avec lits superposés
et espace détente pour tous
leurs loisirs, cuisine en L, 
6 couchages, grand salon…

ON AIME
■ Sa suite enfants
■ Sa cuisine en L
■ Sa double penderie
■ Ses 6 couchages

WE LIKE IT
■ Its childrenʼs suite
■ Its L-shaped kitchen
■ Its double wardrobe
■ Its 6 berths

Exclusively, the first ITINEO
motor home with a childrenʼs
suite without sacrificing the
great comfort of the A-class
models: a bedroom with bunk
beds and relaxation space for
all their leisure activities, L-
shaped kitchen, 6 berths, large
living room…

Your children will love it…
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SE SENTIR PARTOUT  COMME CHEZ SOI...
TB740

GAMME  INTÉGRAUX

TB740
GAMME  INTÉGRAUX

Partir, ouvrir grand les yeux…
et savourer, à la nuit venue, le
plaisir de dormir dans une
vraie chambre. Partout, 
l’espace règne en maître.
Envie de passer au salon ?
Le maxi lanterneau éclaire vos
conversations. Désir de refaire
le monde ?
Ouvrez grand la soute et 
lâchez vos deux roues sur les
chemins de la liberté !

Set off, open your eyes wide…
and savour, when night
comes, the pleasure of
sleeping in a real bedroom.
Everywhere, space rules. Want
to move over to the
living room ? The maxi skylight
illuminates your conversations.
Want travel all over the world
? Open up the peak and re-
lease your two-wheeler on the
paths of freedom !

ON AIME
■ Sa grande soute réglable en hauteur                      
■ Sa douche séparée
■ Sa chambre
■ Ses 6 couchages

WE LIKE IT
■ Its large garage space height adjustable
■ Its separate shower
■ Its bedroom
■ Its 6 berths

To feel at home everywhere…
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INVITEZ VOTRE TRIBU
EN VOYAGE...

JB740
GAMME INTÉGRAUX

Invite your clan on a trip

JB740
GAMME INTÉGRAUX

CHAMBRE

N’hésitez plus à partir avec ceux que vous
aimez. Voici le seul modèle de la gamme
proposant des lits jumeaux en place des
traditionnels lits superposés :
indépendance et praticité garanties.
Mention spéciale pour le grand salon et le
grand lanterneau qui illuminera chacun de
vos périples.

ON AIME
■ Son grand salon
■ Sa cuisine en L                                                          
■ Sa grande chambre avec douche
■ Ses 5 couchages

WE LIKE IT
■ Its large living room
■ Its L-shaped kitchen                                                          
■ Its large bedroom with shower
■ Its 5 berths

No longer hesitate to take off on a trip with
those you love. This is the only model in the
range offering twin beds instead of the 
traditional bunk beds : independence and
practicality guaranteed.
A special mention for the large living room
and the large skylight that will highlight each
of your trips.

ÉQUIPÉE DE 2 LITS JUMEAUX CONFORTABLES
BEDROOM : EQUIPPED WITH 2 COMFORTABLE TWIN BEDS

CABINET DE TOILETTE SÉPARÉ !
TOILET : SEPARATE BATHROOM

TOILETTE
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MB740
GAMME INTÉGRAUX

MB740
GAMME INTÉGRAUX

LE VOYAGE ENTRE DANS
UNE NOUVELLE DIMENSION

Il y a de la grandeur dans l’air !
Encore plus généreuse dans ses volumes, la
nouvelle gamme 740 permet de recomposer,
en voyage, une part de son chez soi.
Le MB 740 se distingue par sa vaste chambre,
séparée du salon, et la générosité des 
espaces de rangement.

ON AIME
■ Son grand salon
■ Sa cuisine en L
■ Sa grande chambre avec douche 

séparée
■ Ses 4 couchages

WE LIKE IT
■ Its large living room
■ Its L-shaped kitchen
■ Its large bedroom with separate shower
■ Its 4 berths

There is grandeur in the air !
With even more generous volumes, the new
740 range enables you to rearrange part of
your dwelling during your trip.
The MB 740 is characterised by its vast be-
droom separate from the living area and its 
generous storage space.

Travel enters a new dimension

SÉJOUR

CUISINE

MODERNE, CONVIVIALE ET GRAND CONFORT
LIVINGROOM : MODERN, USER-FRIENDLY AND VERY COMFORTABLE

PRATIQUE ET FONCTIONNELLE
KITCHEN : PRACTICAL AND FUNCTIONAL
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L’ART DE VOIR EN   GRAND !
TB800

GAMME  INTÉGRAUX

TB800
GAMME  INTÉGRAUX

Cultivez l’art de voyager et de
recevoir avec le TB800 : grands
espaces, grande cuisine en L,
maxi charge utile, soute cargo,
6 couchages… Le grand salon
vous permet d’accueillir
jusqu’à 8 convives et se trans-
forme en chambre tout confort
en un seul geste.

Disponible également en 3,5 T, 
motorisation 2,3 L, 130cv

ON AIME
■ Sa maxi soute
■ Son salon maxi pouvant

accueillir 8 convives
■ Son espace nuit
■ 6 couchages

WE LIKE IT
■ Its maxi garage space
■ Its maxi living room able to 

seat 8 people
■ Its night area
■ 6 berths

Cultivate the art of travelling and
entertaining with the TB800 :
large spaces, large L-shaped kit-
chen, cargo-style storage ga-
rage, 6 berths… The large living
area enables you to accommo-
date up to 8 people and, with
one simple operation, converts to
a bedroom with every comfort.

Also available in 3,5 T, motorization
2,3 L, 130hp

The art of seeing large !

4,250 T :
version
Poids Lourd
Heavy vehicle version
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MB800
GAMME INTÉGRAUX

MB800
GAMME INTÉGRAUX

VOYAGEZ SANS
CONTRAINTES...
Travel without restrictions !

Partir sans contraintes à deux, à quatre, et
même à six, cela est maintenant possible avec
le MB 800. Il répondra à l’ensemble de vos 
attentes tant en termes de poids, d’espaces,
de fonctionnalités et même de budget…
Grands espaces, maxi charge utile, grande
soute, 6 couchages… 

Disponible également en 3,5 T, 
motorisation 2,3 L, 130cv

ON AIME
■ Sa vaste chambre
■ Son salon 8 convives
■ Ses multiples rangements
■ Sa grande soute
■ Ses 6 couchages

WE LIKE IT
■ Its enormous bedroom
■ Its 8-seater living room
■ Its loads of storage space
■ Its large garage space
■ Its 6 berths

Travelling without restrictions, as a couple,
as a foursome or even as a group of six, is
now possible with the MB 800. It meets all
your expectations in terms of weight, space,
practicality and even budget… Larges
spaces, maximum useful load, maximum 
garage space, 6 berths… 

Also available in 3,5 T, 
motorization 2,3 L, 130hp

CHAMBRE

CUISINE

SUITE GRAND CONFORT AVEC LIT CENTRAL
BEDROOM : HIGHLY COMFORTABLE SUITE WITH A CENTRAL BED

PENSÉ POUR LE PLAISIR DE CUISINER
KITCHEN : DESIGNED FOR THE PLEASURE OF COOKING

4,250 T :
version
Poids Lourd
Heavy vehicle version
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LES ÉQUIPEMENTS
ET LES OPTIONS.

COIN CUISINE
■ Plaque cuisson 3 feux avec allumage 

électronique
■ Nouveau réfrigérateur 149 L
■ Finition de meuble Bellagio

EQUIPMENT KITCHEN
■ 3-burner hob with electronic ignition
■ New 149-litre refrigerator refrigerator 

with automatic energy control
■ Furniture finish Bellagio

COIN REPOS
■ Matelas Bultex sur sommier à lattes
■ Grande charge utile
■ Rideau occultant cabine
■ Lit escamotable cabine

BEDROOM
■ Bultex mattress on a slatted bed frame
■ Large useful load
■ Privacy curtain in cab
■ Foldaway cabb bed

CÔTÉ CONDUITE
■ Porte chauffeur avec vitre électrique
■ Sièges cabine avec ceinture embarquée
■ Housses sièges cabines
■ Airbag conducteur
■ Voie arrière élargie
■ Régulateur de vitesse

DRIVER'S SIDE
■ Electric window in driver’s door
■ Cab seats with built-in seat belts
■ Height-adjustable cabin seats
■ Driver’s airbag
■ Extra wide rear track
■ Cruise control 

Equipement de série
Comfort standard

OPTIONS CHÂSSIS
■ Air conditionnée cabine 
■ ASR 
■ Airbag passager 
■ Motorisation 2,3 ou 3 litres 
■ Boite automatique 

robotisée (Fiat MTA) 
■ Châssis Heavy,

jantes 16 pouces

CHASSIS OPTIONS
■ Air conditioned cab 
■ ASR 
■ Passenger airbag 
■ 2,3 ot 3-litre engine 
■ Robotised automatic

gearbox (Fiat MTA) 
■ Heavy vehicle chassis,

16-inch wheel rims

AND MORE
■ Maxi living area skylight
■ Double glazed bay
■ Truma heating, Combi4 or Combi6
■ Separate shower
■ Telescopic arm for flat screen TV
■ Cab seat covers
■ Regulator Mono Control CS
■ Blue-coloured glasses
■ Front and rear bumpers, side bands,

champagne-coulored lower side
■ Peak lighting
■ External lighting LED above the living area 

door
■ Toilet with ceramic  

ET ENCORE
■ Grand lanterneau sur salon
■ Baie double vitrage
■ Chauffage Truma, Combi 4 ou Combi 6
■ Douche séparée
■ Bras télescopique pour écran plat
■ Détendeur Mono Control CS
■ Vitres teintées
■ Couleur bouclier et bas de caisse champagne
■ Eclairage soute ( selon modèle )
■ Eclairage extérieur auvent LED
■ WC en céramique

PACK CONFORT
■ Habillage tissus entrée cellule avec poignée
■ Habillage tête de lit
■ Vide-poche
■ Patère intégrée
■ Miroir intérieur cellule
■ Revêtement matelassé en microfibres  

sous lit escamotable
■ Rétroviseurs électriques et dégivrants
■ Fermeture centralisée

(portes chauffeur et cellule)

COMFORT PACK
■ Fabric sideboard on living area

entrance with handle
■ Fabric covered headboard
■ Small storage spaces
■ Built-in coat hook
■ Mirror on external bathroom door
■ Quilted micro fibre covering under

fold-up bed
■ Electric side mirrors with defrosters
■ Central locking (driver and cell doors)

PACK HIVER
■ Truma Combi C6 isolation

réservoir eaux usées

WINTER SET
■ Truma Combi C6 with separate isolation    

reservoir for used water

LIVING AREA OPTIONS
■ Waste water tank insulation
kit
■ Truma EH system
■ 20-litre oven
■ Tow hitch and/or motorcycle 

carrier 
■ Carpeting kit
■ Bed cover
■ Duett cab shutter
■ Ladder and roof rack 
■ Flyscreen door
■ Isothermic shutters

OPTIONS CELLULE
■ Kit isolation eaux usées 
■ Truma EH 
■ Four 20 L 
■ Attelage et/ou porte moto 
■ Kit moquette 
■ Couvre-lit 
■ Volet cabine Duett 
■ Echelle et galerie 
■ Porte moustiquaire
■ Volets isothermes

Equipment and options
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4,250 T :
version
Poids Lourd
Heavy vehicle version

4 nouvelles motorisations, toutes
conformes Euro V 
4 new engine units, All complying with Euro 5

Pour un plaisir de conduite optimal : Excellente reprise en
toutes circonstances, en côte, dans les dépassements et à
pleine charge

For optimum driving pleasure: Excellent overtaking acceleration under all
circumstances, on slopes, when overtaking and when fully laden

Chassis Fiat Ducato
IL PERMET UN STYLE DE CONDUITE 
AUTOMOBILE ET SÛR

■ Excellente position de conduite, visibilité et ergonomie 
■ Stable et solide, il est équipé des dernières technologies en

termes de sécurité préventive, active et passive : sécurité totale.

IL OFFRE UNE VIE À BORD AGRÉABLE 
À TOUS LES OCCUPANTS

■ Parfaite intégration de la cabine avec la zone d'habitation : 
espace, aération, caractère fonctionnel, silence. 

LA GAMME MOTEURS DE DUCATO SE 
RENOUVELLE COMPLÈTEMENT

■ Une excellence depuis toujours reconnue à Fiat et qui est 
aujourd'hui confirmée : les 4 moteurs - tous produits par Fiat 
Powertrain Technologies - sont conçus un à un et sont LES
MEILLEURS DE LEUR CATÉGORIE quant au rapport 
performances/consommations. Il ne s'agit pas d'une simple
adaptation de puissance d'un même moteur. Mais d'une réelle
possibilité de choix : pour chaque type de camping-car et pour
chaque style de conduite, le moteur « idéal » est toujours 
disponible.

EQUIPEMENTS DE SECURITE
FIAT DUCATO EST ÉQUIPÉ DE SÉRIE, 
DES DISPOSITIFS SUIVANTS : 

■ Freins à disque avant et arrière 
■ ABS, qui évite le blocage des roues 
■ EBD, qui répartit la force de freinage entre l'avant et l'arrière 
■ Airbag conducteur à double stade 
■ Ceintures de sécurité à 3 points avec voyant et signal sonore de

ceinture non bouclée 
■ Cabine avec montants renforcés (modèles Profilés) 
■ Crash box avant déformable pour absorber les petits chocs 
■ Protection intégrale de la cabine contre les chocs, pour une 

sécurité totale en cas de collision (modèles Profilés)
■ Colonne de direction rabattable, pour éviter toute lésion du thorax

en cas de collisions frontales 
■ Pédalier en plastique à faible intrusion, pour éviter les lésions aux

pieds et aux jambes 
■ Sièges avec traverse avant rigide et rembourrage anti sous-

marinage, pour éviter que le conducteur ou le passager ne glisse
sous la ceinture de sécurité 

■ Appuie-tête ergonomiques et réglables en hauteur pour prévenir
le « coup du lapin » en cas de choc arrière 

■ FPS, interrupteur de coupure du carburant et de l'alimentation
électrique pour éliminer tout risque d'incendie 

■ Indication de porte ouverte par voyant lumineux et signal sonore
(modèles Profilés).

Fiat Ducato chassis
THIS PROVIDES A SAFE AND SURE STYLE OF DRIVING
LIKE A CAR

■ Excellent driving position, visibility and ergonomics
■ Stable and robust, it is equipped with the latest technology in

terms of active, passive and preventive safety: total security.

IT PROVIDES PLEASANT LIVING ON BOARD FOR ALL THE 
OCCUPANTS

■ Perfect integration of the cab and the living area: space, 
ventilation, practicality, silence.

DUCATO’S ENGINE RANGE IS BEING COMPLETELY RENEWED

■ Excellence recognised forever at Fiat, which is now being 
confirmed: the 4 engines – all produced by Fiat Powertrain 
Technologies – have been designed one on one and are THE
BEST IN THEIR CATEGORY in terms of their
performance/consumption ratio. This is not simply adaptation of
the power of the same engine but the real possibility for a choice:
the “ideal” engine is always available for each type of motor home
and every driving style.

SAFETY EQUIPMENT
FIAT DUCATO IS FITTED, AS STANDARD, WITH THE 
FOLLOWING EQUIPMENT:

■ Front and rear disc brakes 
■ ABS, which prevents wheel lock
■ EBD, which distributes the braking force between the front and

the rear brakes
■ Double-stage driver’s airbag
■ 3-point safety belts with indicator light and audible warning if the

belts are not buckled
■ Cab with reinforced columns
■ Deformable front crash box to absorb small impacts
■ Integral cab impact protection for total safety in the event of a 

collision
■ Folding steering column, to prevent any injury to the thorax in the

event of a frontal collision
■ Low-intrusion plastic pedal board to prevent injury to your legs

and feet
■ Seats with rigid front cross-strut and anti-submarining padding to

prevent the driver or passenger from slipping out from under the
safety belt.

■ Ergonomic, height-adjustable head rest to prevent whiplash in the
event of a rear impact.

■ FPS, fuel and electrical power cut-off switch to prevent any risk of
fire

■ Indicator light and audible warning, indicating a door being left
open.

LE CHASSIS FIAT,
PERFORMANCE ET TECHNICITÉ 
ASSURÉES.
The Fiat chassis, technical performance assured.

Direction assistée, Airbag conducteur,
Vitre à commande électrique, Voie arrière
élargie, nouveaux circuits de freinage
avec 4 freins à disque...

Power-assisted steering,  Driver’s airbag, Electric window on driver’s
door, Extended rear track, New brake circuits with 4 disc brakes...

L’adoption de série sur toute la gamme de
l’ABS, Dispositif EBD (Electronic Brake force
Distribution), Un circuit électrique conçu sur
architecture CAN, Sièges pivotants avec 
ceintures embarquées, Tenue de route excep-
tionnelle...

ABS adopted as standard across the
whole range, EBD (Electronic Brake force
Distribution) system, An electrical system
designed on CAN architecture, Pivoting
seats with built-in seat belts, Exceptional
road holding
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4,250 T :
version
Poids Lourd
Heavy vehicle version

4 nouvelles motorisations, toutes
conformes Euro V 
4 new engine units, All complying with Euro 5
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■ Freins à disque avant et arrière 
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■ Airbag conducteur à double stade 
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■ Crash box avant déformable pour absorber les petits chocs 
■ Protection intégrale de la cabine contre les chocs, pour une 
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■ Colonne de direction rabattable, pour éviter toute lésion du thorax
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■ Pédalier en plastique à faible intrusion, pour éviter les lésions aux

pieds et aux jambes 
■ Sièges avec traverse avant rigide et rembourrage anti sous-
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sous la ceinture de sécurité 

■ Appuie-tête ergonomiques et réglables en hauteur pour prévenir
le « coup du lapin » en cas de choc arrière 

■ FPS, interrupteur de coupure du carburant et de l'alimentation
électrique pour éliminer tout risque d'incendie 

■ Indication de porte ouverte par voyant lumineux et signal sonore
(modèles Profilés).
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THIS PROVIDES A SAFE AND SURE STYLE OF DRIVING
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■ Excellent driving position, visibility and ergonomics
■ Stable and robust, it is equipped with the latest technology in

terms of active, passive and preventive safety: total security.

IT PROVIDES PLEASANT LIVING ON BOARD FOR ALL THE 
OCCUPANTS

■ Perfect integration of the cab and the living area: space, 
ventilation, practicality, silence.

DUCATO’S ENGINE RANGE IS BEING COMPLETELY RENEWED

■ Excellence recognised forever at Fiat, which is now being 
confirmed: the 4 engines – all produced by Fiat Powertrain 
Technologies – have been designed one on one and are THE
BEST IN THEIR CATEGORY in terms of their
performance/consumption ratio. This is not simply adaptation of
the power of the same engine but the real possibility for a choice:
the “ideal” engine is always available for each type of motor home
and every driving style.

SAFETY EQUIPMENT
FIAT DUCATO IS FITTED, AS STANDARD, WITH THE 
FOLLOWING EQUIPMENT:

■ Front and rear disc brakes 
■ ABS, which prevents wheel lock
■ EBD, which distributes the braking force between the front and

the rear brakes
■ Double-stage driver’s airbag
■ 3-point safety belts with indicator light and audible warning if the

belts are not buckled
■ Cab with reinforced columns
■ Deformable front crash box to absorb small impacts
■ Integral cab impact protection for total safety in the event of a 

collision
■ Folding steering column, to prevent any injury to the thorax in the

event of a frontal collision
■ Low-intrusion plastic pedal board to prevent injury to your legs

and feet
■ Seats with rigid front cross-strut and anti-submarining padding to

prevent the driver or passenger from slipping out from under the
safety belt.

■ Ergonomic, height-adjustable head rest to prevent whiplash in the
event of a rear impact.

■ FPS, fuel and electrical power cut-off switch to prevent any risk of
fire

■ Indicator light and audible warning, indicating a door being left
open.

LE CHASSIS FIAT,
PERFORMANCE ET TECHNICITÉ 
ASSURÉES.
The Fiat chassis, technical performance assured.

Direction assistée, Airbag conducteur,
Vitre à commande électrique, Voie arrière
élargie, nouveaux circuits de freinage
avec 4 freins à disque...

Power-assisted steering,  Driver’s airbag, Electric window on driver’s
door, Extended rear track, New brake circuits with 4 disc brakes...

L’adoption de série sur toute la gamme de
l’ABS, Dispositif EBD (Electronic Brake force
Distribution), Un circuit électrique conçu sur
architecture CAN, Sièges pivotants avec 
ceintures embarquées, Tenue de route excep-
tionnelle...

ABS adopted as standard across the
whole range, EBD (Electronic Brake force
Distribution) system, An electrical system
designed on CAN architecture, Pivoting
seats with built-in seat belts, Exceptional
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LA LITERIE
Multisoutien sur toute la surface (par sa
structure micro-alvéolaire en nid
d'abeilles). Soutien modulable : les 
matelas Bultex s'adaptent au poids de
chaque dormeur et module son soutien
selon la pression du corps.

BULTEX BEDDING
Multi-support over the whole surface
(from its micro-cellular honeycomb 
structure). Modulatable support: Bultex
mattresses adapt to the weight of each
sleeper and modulate the support accor-
ding to the body weight.

LES TOILETTES CÉRAMIQUE
Revêtement céramique traité anti-tâches
et résistant aux rayures.
Panneau de commande avec indicateur
de niveau.
Les buses de chasse d'eau réparties tout
autour de la cuvette assurent un rinçage
très efficace.

DOMETIC CERAMIC TOILETS
Scratch-resistant stain-repellent ceramic inlay.
Control panel with level indicator.
Flush water nozzles all around the bowl give a
very effective flush.

LES RÉFRIGÉRATEURS
À ABSORPTION
Le froid sans contraintes :
votre réfrigérateur Theford garde vos 
éléments au frais, quelle que soit la 
température extérieure.
Très silencieux : équipés sans 
compresseur, les réfrigérateurs vous
apportent confort et tranquillité au sein
de votre camping-car.

LE RÉCHAUD
Réchaud 3 feux avec allumage 
électronique.
Couvercle en verre intégré.
Coupure automatique du gaz en cas
d’absence de flamme.

DOMETIC STOVE
3-burner stove with electronic ignition.
Built-in glass cover.
Automatic stop when flame detected. 
Automatic gas cut-off if the flame goes out

THEFORD GAS ABSORPTION REFRIGERATORS
Limitless cold : your Theford refrigerator keeps
your items cool and fresh, whatever the outside
temperature.
Very silent : because it has no compressor,
the refrigerators provide comfort and peace
and quiet inside your motor home

ITINEO, UNE QUALITÉ DE
FABRICATION ÉPROUVÉE
Pour assurer une qualité irréprochable à
nos véhicules et offrir à votre voyage un
horizon dégagé, chaque camping-car
bénéficie d’un double contrôle : en bout
de chaîne (réseau d’eau, circuit électrique,
contrôle des finitions…), et sur la route :
contrôle d’étanchéité en cabine douche
systématique, vérification des niveaux, du
parallélisme et des optiques, rien n’est
oublié. Et parce que le hasard fait aussi
bien les choses, un contrôle complémen-
taire aléatoire est effectué sur le parc du
constructeur pour la vérification des 
finitions.

PROVEN QUALITY OF MANUFACTURE
To ensure unimpeachable quality for our vehi-
cles and provide your trip with clear horizon,
every motor home has the benefit of a double
inspection : at the end of the production line,
(water circuit, electrical circuit and inspection
of the finish…), and on the road : inspection of
the seals, systematic testing of the seals in the
shower cubicle, checking of the levels, the
wheel alignment and the lights, nothing is over-
looked. And because chance also plays its part,
an additional check is made on the manufactu-
rer’s vehicle pool to check the finishes.

CHAUFFAGE COMBI 4
OU COMBI 6
- Compacité
- Efficacité de chauffage immédiate
- Température d'eau homogène
- Ecologique et énergie propre.     

COMBI 4 OR COMBI 6 HEATING
- Compactness
- Efficiency of immediate heating 
- Homogeneous water temperature

- Environmentally friendly with clean energy.

VOIE ARRIÈRE ÉLARGIE
Jusqu'à 1980 mm (+ 190 mm par rapport
à la voie standard) pour plus de stabilité
sur la route. 

REAR TRACK EXTENDED TO 1980 MM
(190mm more than the standard track) for
greater stability on the road.      

DÉTENDEURS DE SÉCURITÉ
GAZ AVEC DÉTECTEUR DE
CHOC INTÉGRÉ
- Installation mono bou-
teille
extensible vers 2 
bouteilles.
- Entièrement méca-
nique, fonctionne sans
courant et préserve la
batterie auxiliaire
- Utilisable dans toute 
l'Europe (Compatible avec
tous les accessoires Truma
existants). 

GAS SAFETY REGULATORS WITH BUILT-IN
IMPACT SENSOR
- Single-bottle installation, extendable to two
bottles
- Fully mechanical, operating without any
current and preserving the auxiliary battery
- Usable throughout the whole of Europe
(compatible with all existing Truma accesso-

ries).

UNE ISOLATION RENFORCÉE
- Carrosserie tout polyester
- Utilisation de Styrofoam pour une
meilleure isolation
- Plancher épaisseur 48 mm

INCREASED INSULATION
- All polyester body
- Use of Styrofoam for better insulation
- 48mm-thick floor

CIRCUIT D'EAU HORS GEL                    
FROST PROTECTION CIRCUIT                                         

UNE SÉLECTION DE PRODUITS 
TECHNIQUES ET INNOVANTS.
Itineo, a selection of innovative and technical products
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LA LITERIE
Multisoutien sur toute la surface (par sa
structure micro-alvéolaire en nid
d'abeilles). Soutien modulable : les 
matelas Bultex s'adaptent au poids de
chaque dormeur et module son soutien
selon la pression du corps.

BULTEX BEDDING
Multi-support over the whole surface
(from its micro-cellular honeycomb 
structure). Modulatable support: Bultex
mattresses adapt to the weight of each
sleeper and modulate the support accor-
ding to the body weight.

LES TOILETTES CÉRAMIQUE
Revêtement céramique traité anti-tâches
et résistant aux rayures.
Panneau de commande avec indicateur
de niveau.
Les buses de chasse d'eau réparties tout
autour de la cuvette assurent un rinçage
très efficace.

DOMETIC CERAMIC TOILETS
Scratch-resistant stain-repellent ceramic inlay.
Control panel with level indicator.
Flush water nozzles all around the bowl give a
very effective flush.

LES RÉFRIGÉRATEURS
À ABSORPTION
Le froid sans contraintes :
votre réfrigérateur Theford garde vos 
éléments au frais, quelle que soit la 
température extérieure.
Très silencieux : équipés sans 
compresseur, les réfrigérateurs vous
apportent confort et tranquillité au sein
de votre camping-car.

LE RÉCHAUD
Réchaud 3 feux avec allumage 
électronique.
Couvercle en verre intégré.
Coupure automatique du gaz en cas
d’absence de flamme.

DOMETIC STOVE
3-burner stove with electronic ignition.
Built-in glass cover.
Automatic stop when flame detected. 
Automatic gas cut-off if the flame goes out

THEFORD GAS ABSORPTION REFRIGERATORS
Limitless cold : your Theford refrigerator keeps
your items cool and fresh, whatever the outside
temperature.
Very silent : because it has no compressor,
the refrigerators provide comfort and peace
and quiet inside your motor home

ITINEO, UNE QUALITÉ DE
FABRICATION ÉPROUVÉE
Pour assurer une qualité irréprochable à
nos véhicules et offrir à votre voyage un
horizon dégagé, chaque camping-car
bénéficie d’un double contrôle : en bout
de chaîne (réseau d’eau, circuit électrique,
contrôle des finitions…), et sur la route :
contrôle d’étanchéité en cabine douche
systématique, vérification des niveaux, du
parallélisme et des optiques, rien n’est
oublié. Et parce que le hasard fait aussi
bien les choses, un contrôle complémen-
taire aléatoire est effectué sur le parc du
constructeur pour la vérification des 
finitions.

PROVEN QUALITY OF MANUFACTURE
To ensure unimpeachable quality for our vehi-
cles and provide your trip with clear horizon,
every motor home has the benefit of a double
inspection : at the end of the production line,
(water circuit, electrical circuit and inspection
of the finish…), and on the road : inspection of
the seals, systematic testing of the seals in the
shower cubicle, checking of the levels, the
wheel alignment and the lights, nothing is over-
looked. And because chance also plays its part,
an additional check is made on the manufactu-
rer’s vehicle pool to check the finishes.

CHAUFFAGE COMBI 4
OU COMBI 6
- Compacité
- Efficacité de chauffage immédiate
- Température d'eau homogène
- Ecologique et énergie propre.     

COMBI 4 OR COMBI 6 HEATING
- Compactness
- Efficiency of immediate heating 
- Homogeneous water temperature

- Environmentally friendly with clean energy.

VOIE ARRIÈRE ÉLARGIE
Jusqu'à 1980 mm (+ 190 mm par rapport
à la voie standard) pour plus de stabilité
sur la route. 

REAR TRACK EXTENDED TO 1980 MM
(190mm more than the standard track) for
greater stability on the road.      

DÉTENDEURS DE SÉCURITÉ
GAZ AVEC DÉTECTEUR DE
CHOC INTÉGRÉ
- Installation mono bou-
teille
extensible vers 2 
bouteilles.
- Entièrement méca-
nique, fonctionne sans
courant et préserve la
batterie auxiliaire
- Utilisable dans toute 
l'Europe (Compatible avec
tous les accessoires Truma
existants). 

GAS SAFETY REGULATORS WITH BUILT-IN
IMPACT SENSOR
- Single-bottle installation, extendable to two
bottles
- Fully mechanical, operating without any
current and preserving the auxiliary battery
- Usable throughout the whole of Europe
(compatible with all existing Truma accesso-

ries).

UNE ISOLATION RENFORCÉE
- Carrosserie tout polyester
- Utilisation de Styrofoam pour une
meilleure isolation
- Plancher épaisseur 48 mm

INCREASED INSULATION
- All polyester body
- Use of Styrofoam for better insulation
- 48mm-thick floor

CIRCUIT D'EAU HORS GEL                    
FROST PROTECTION CIRCUIT                                         

UNE SÉLECTION DE PRODUITS 
TECHNIQUES ET INNOVANTS.
Itineo, a selection of innovative and technical products
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Ligne meuble BELLAGIO
Bellagio furniture line

GREIGE UNITED

Téléviseur en option
Optional television set

TERRE DE LIEGE

ROUGE BROCÉLIANDE

Itinéo assistance
Voyagez l’esprit tranquille avec Itinéo
assistance
24h/24, 7jours/7 au 08 20 20 46 39 (prix dʼun appel local)

Itinéo assistance offerte la première année Offre vala-
ble uniquement pour la France métropolitaine et la Bel-
gique. Offre gratuite la première année. Au terme des 12
mois, proposition 
de souscription au renouvellement du contrat.

Souriez, vous êtes suivis.
ITINEO ASSISTANCE, cʼest un seul numéro qui, même à
lʼautre bout de la planète, vous garantit un soutien et des
solutions pour poursuivre sereinement votre voyage.

Appelez, vous êtes assistés.
Intervenir en direct, trouver le réparateur le plus proche,
faire expédier les pièces de rechanges nécessaires ou
tout simplement obtenir des informations sur la vie pra-
tique en camping-car : quelle que soit votre destination,
vous bénéficiez de lʼassistance téléphonique permanente
dʼune équipe de techniciens spécialistes du camping-car.

DÉCORATION INTÉRIEURE
Interior decoration.

SERVICES ITINÉO

UN SERVICE APRÈS-VENTE PRO ET PROCHE
Acheter un véhicule Itineo, ce n’est pas seulement s’équiper
d’un véhicule sûr et fiable, c’est s’assurer en même temps
d’un SAV de qualité auprès de professionnels de la vente et
de la réparation sélectionnés pour leur expertise. 

Pros, mais aussi proches : le réseau de distribution Itineo
est présent partout en Europe. Un argument rassurant au
moment de prendre la route et de vous échapper, en toute
sérénité, vers de lointaines destinations.

Retrouver la liste des concessionnaires 
Itinéo sur notre site internet : www.itineo.com

A PROFESSIONAL AFTER-SALES NEAR AT HAND
Buying an Itineo vehicle, is not just providing yourself
with a safe and reliable vehicle, it is also ensuring for
yourself at the same time, a quality After Sales Ser-
vice from sales and repair experts specially selected
for their expertise.

Professionals but also near at hand : Itineo’s 
distribution network extends throughout Europe. A
reassuring factor when taking to the road and 
escaping to far away destinations with total peace of
mind. 

To find a list of Itineo dealers, please consult our
internet website : www.itineo.com
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est présent partout en Europe. Un argument rassurant au
moment de prendre la route et de vous échapper, en toute
sérénité, vers de lointaines destinations.

Retrouver la liste des concessionnaires 
Itinéo sur notre site internet : www.itineo.com

A PROFESSIONAL AFTER-SALES NEAR AT HAND
Buying an Itineo vehicle, is not just providing yourself
with a safe and reliable vehicle, it is also ensuring for
yourself at the same time, a quality After Sales Ser-
vice from sales and repair experts specially selected
for their expertise.

Professionals but also near at hand : Itineo’s 
distribution network extends throughout Europe. A
reassuring factor when taking to the road and 
escaping to far away destinations with total peace of
mind. 

To find a list of Itineo dealers, please consult our
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TB690

SB2740

MB2740

MB 2740 SB 2740 TB 690 MC 690 SB 720 SB 740 TB 740 JB 740 MB 740 TB 800 MB 800

LES IMPLANTATIONS ITINEO 2012

■ Transverse bed, slatted bed 
frame and Bultex mattress

■ 4 berths
■ Foldaway cab bed
■ Private bedroom with privacy 

curtain
■ Separate shower cubicle
■ Separate toilet compartment
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ L shaped dining area
■ 5-seater living area
■ 1.20 m high peak height 

adjustable
■ Maxi living area skylight

■ Literie transversale, sommier
à lattes et matelas Bultex

■ 4 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Chambre privative avec rideau 

de séparation
■ Cabine de douche

indépendante
■ Cabinet de toilette séparé
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Banquette en L
■ Salon 5 convives
■ Soute de 1,20 m de haut 

réglable en hauteur
■ Maxi lanterneau sur salon

■ Island bed, slatted bed frame and
Bultex mattress

■ Transverse drop-down ceiling bed
■ 4 berths
■ Separate shower
■ L shaped dining area
■ 149 L refrigerator
■ 5-seater living room, L-shaped 
dining area
■ Storage locker 

■ Peak with height adjustable
■ Height-adjustable garage space
■ Cab Sky View

■ Lit central, sommier
à lattes et matelas Bultex

■ Lit pavillon transversal
■ 4 couchages
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Salon 5 convives, banquette 

en L
■ Coffre de rangement 
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Soute Garage réglable en 

hauteur
■ Sky view cabine

■ Transverse drop-down ceiling
bed

■ Bunk beds (lower bed tipping
up for a 1.20m high garage), slat-
ted bed frame and Bultex 
mattress

■ 4 berths
■ Separate shower
■ L shaped dining area
■ 149 L refrigerator
■ Large 8-seater panoramic 

living room
■ Storage locker 

■ Cab Sky View

■ Lit pavillon transversal
■ Lit superposé (lit inférieur 

basculant pour soute 1,20 m), 
sommier à lattes et matelas 
Bultex

■ 4 couchages
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon panoramique 8 

convives
■ Coffre de rangement 
■ Sky view cabine
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TB690

SB2740

MB2740

MB 2740 SB 2740 TB 690 MC 690 SB 720 SB 740 TB 740 JB 740 MB 740 TB 800 MB 800

LES IMPLANTATIONS ITINEO 2012

■ Transverse bed, slatted bed 
frame and Bultex mattress

■ 4 berths
■ Foldaway cab bed
■ Private bedroom with privacy 

curtain
■ Separate shower cubicle
■ Separate toilet compartment
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ L shaped dining area
■ 5-seater living area
■ 1.20 m high peak height 

adjustable
■ Maxi living area skylight

■ Literie transversale, sommier
à lattes et matelas Bultex

■ 4 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Chambre privative avec rideau 

de séparation
■ Cabine de douche

indépendante
■ Cabinet de toilette séparé
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Banquette en L
■ Salon 5 convives
■ Soute de 1,20 m de haut 

réglable en hauteur
■ Maxi lanterneau sur salon

■ Island bed, slatted bed frame and
Bultex mattress

■ Transverse drop-down ceiling bed
■ 4 berths
■ Separate shower
■ L shaped dining area
■ 149 L refrigerator
■ 5-seater living room, L-shaped 
dining area
■ Storage locker 

■ Peak with height adjustable
■ Height-adjustable garage space
■ Cab Sky View

■ Lit central, sommier
à lattes et matelas Bultex

■ Lit pavillon transversal
■ 4 couchages
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Salon 5 convives, banquette 

en L
■ Coffre de rangement 
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Soute Garage réglable en 

hauteur
■ Sky view cabine

■ Transverse drop-down ceiling
bed

■ Bunk beds (lower bed tipping
up for a 1.20m high garage), slat-
ted bed frame and Bultex 
mattress

■ 4 berths
■ Separate shower
■ L shaped dining area
■ 149 L refrigerator
■ Large 8-seater panoramic 

living room
■ Storage locker 

■ Cab Sky View

■ Lit pavillon transversal
■ Lit superposé (lit inférieur 

basculant pour soute 1,20 m), 
sommier à lattes et matelas 
Bultex

■ 4 couchages
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon panoramique 8 

convives
■ Coffre de rangement 
■ Sky view cabine
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SB720

SB740

TB740

MC690

■ Bunk beds (lower bed tipping up
for a 1.20m high garage), slatted 
bed frame and Bultex mattress

■ 6 berths
■ Foldaway cab bed
■ Double occasional bed in the 

living room
■ Separate shower
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ Maxi 8-seater living room
■ Storage locker
■ Maxi living area skylight

■ Lit superposé (lit inférieur
basculant pour soute 1,20 m), 
sommier à lattes et matelas Bultex

■ 6 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Double couchage d’appoint 

dans le salon
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Maxi salon 8 convives
■ Coffre de rangement
■ Maxi lanterneau sur salon

■ Children’s suite: bunk beds with
relaxation space (the lower bed
tipping up for the 1.2m garage
space), slatted bed frame and Bul-
tex mattress

■ 6 berths
■ Foldaway cab bed
■ Occasional double berth in the 

living room
■ Separate shower
■ L shaped dining area
■ 149 L refrigerator
■ 8-seater living area
■ Storage locker 
■ Maxi living area skylight

■ Suite enfants : Lit superposé 
avec espace détente (lit infé-
rieur basculant pour soute 1,20 m),
sommier à lattes et matelas 
Bultex

■ 6 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Double couchage d’appoint 

dans le salon
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Salon 8 convives
■ Coffre de rangement 
■ Maxi lanterneau sur salon

■ Transverse bed
■ Foldaway cab bed
■ Separate shower
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ Large 6-seater L-shaped living 

room
■ Maxi skylight over living room
■ Large peak with double access 

from outside, and height adjustable
■ 6 berths 

■ Lit transversal
■ Lit escamotable cabine
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon en L 6 convives
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Grande soute, avec double  

accès extérieur, réglable en 
hauteur

■ 6 couchages

■ Island bed
■ 4 berths
■ Foldaway cab bed
■ Separate shower
■ 149 L refrigerator
■ L shaped dining area
■ Maxi skylight
■ Storage locker under bed (indoor access)
■ Storage locker (outdoor access)

■ Lit central
■ 4 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Refrigérateur 149 L
■ Banquettes en vis à vis 
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Coffre de rangement sous lit

avec accès intérieur
■ Soute accès extérieur
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44 45

SB720

SB740

TB740

MC690

■ Bunk beds (lower bed tipping up
for a 1.20m high garage), slatted 
bed frame and Bultex mattress

■ 6 berths
■ Foldaway cab bed
■ Double occasional bed in the 

living room
■ Separate shower
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ Maxi 8-seater living room
■ Storage locker
■ Maxi living area skylight

■ Lit superposé (lit inférieur
basculant pour soute 1,20 m), 
sommier à lattes et matelas Bultex

■ 6 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Double couchage d’appoint 

dans le salon
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Maxi salon 8 convives
■ Coffre de rangement
■ Maxi lanterneau sur salon

■ Children’s suite: bunk beds with
relaxation space (the lower bed
tipping up for the 1.2m garage
space), slatted bed frame and Bul-
tex mattress

■ 6 berths
■ Foldaway cab bed
■ Occasional double berth in the 

living room
■ Separate shower
■ L shaped dining area
■ 149 L refrigerator
■ 8-seater living area
■ Storage locker 
■ Maxi living area skylight

■ Suite enfants : Lit superposé 
avec espace détente (lit infé-
rieur basculant pour soute 1,20 m),
sommier à lattes et matelas 
Bultex

■ 6 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Double couchage d’appoint 

dans le salon
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Salon 8 convives
■ Coffre de rangement 
■ Maxi lanterneau sur salon

■ Transverse bed
■ Foldaway cab bed
■ Separate shower
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ Large 6-seater L-shaped living 

room
■ Maxi skylight over living room
■ Large peak with double access 

from outside, and height adjustable
■ 6 berths 

■ Lit transversal
■ Lit escamotable cabine
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon en L 6 convives
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Grande soute, avec double  

accès extérieur, réglable en 
hauteur

■ 6 couchages

■ Island bed
■ 4 berths
■ Foldaway cab bed
■ Separate shower
■ 149 L refrigerator
■ L shaped dining area
■ Maxi skylight
■ Storage locker under bed (indoor access)
■ Storage locker (outdoor access)

■ Lit central
■ 4 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Refrigérateur 149 L
■ Banquettes en vis à vis 
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Coffre de rangement sous lit

avec accès intérieur
■ Soute accès extérieur
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MB740

TB800

MB800

4746

JB740

■ Central bed
■ 4 berths
■ Foldaway cab bed
■ Separate shower
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ L shaped dining area with 

built-in safety belts
■ 5-seater living room
■ Under bed storage locker with 

access from indoors
■ Peak with double-access doors
■ Maxi skylight over living room

■ Lit central
■ 4 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Banquette en L avec intégration

des ceintures de sécurités
■ Salon 5 convives
■ Coffre de rangement sous lit 

avec accès intérieur
■ Soute avec double accès portillon
■ Maxi lanterneau sur salon

■ Single-axle Al-Ko chassis
■ 6 berths 
■ Transverse bed 
■ Foldaway cab bed 
■ Private bedroom with

dividing door 
■ Separate shower 
■ L-shaped kitchen 
■ 149 L refrigerator 
■ Large 8-seater L-shaped

living room 
■ Maxi skylight over living room
■ Cargo-style garage space, 1.2 m 
high and 1.45 m wide 
   
HEAVY VEHICLE VERSION
■ 6 berths

LIGHT 3.5T VEHICULE VERSION
■ The only 8m A-class model 
■ 6 berths  

■ Châssis Alko simple Essieu
■ 6 couchages
■ Lit transversal
■ Lit escamotable cabine 
■ Chambre privative avec porte 

de séparation
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon en L 8 convives
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Soute Cargo de 1,20 m de 

haut et de 1,45 m de largeur

VERSION POIDS LOURD
■ 6 couchages

VERSION VÉHICULE LÉGER 3,5T
■ Seul intégral en 8 m 
■ 6 couchages 

■ Single-axle Al-Ko chassis 
■ 6 berths 
■ Central bed 
■ Foldaway cab bed 
■ Private bedroom with

dividing door 
■ Separate shower 
■ 149 L refrigerator 
■ Large 8-seater L-shaped

living room 
■ Maxi skylight over living room 
■ Cargo-style garage space, 1.2 m 

high

HEAVY VEHICLE VERSION
■ vehicle, 6 berths

LIGHT 3.5T VEHICULE VERSION
■ The only 8m A-class model 
■ 6 berths 

■ Châssis Alko simple Essieu
■ 6 couchages
■ Lit central
■ Lit escamotable cabine
■ Chambre privative avec porte 

de séparation
■ Douche séparée
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon en L 8 convives
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Soute de 1,20 m de haut 

VERSION POIDS LOURD
■ 6 couchages

VERSION VÉHICULE LÉGER 3,5T
■Seul intégral en 8 m 
■ 6 couchages 

■ Twin beds
■ Foldaway cab bed
■ Separate shower
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ Large L-shaped 6-seater living 

room
■ Maxi skylight over living room
■ Large peak, with double

access from outside
■ 5 berths

■ Lits jumeaux
■ Lit escamotable cabine
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon en L 6 convives
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Grand garage, avec double 

accès extérieur
■ 5 couchages
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MB740

TB800

MB800

4746

JB740

■ Central bed
■ 4 berths
■ Foldaway cab bed
■ Separate shower
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ L shaped dining area with 

built-in safety belts
■ 5-seater living room
■ Under bed storage locker with 

access from indoors
■ Peak with double-access doors
■ Maxi skylight over living room

■ Lit central
■ 4 couchages
■ Lit escamotable cabine
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Banquette en L avec intégration

des ceintures de sécurités
■ Salon 5 convives
■ Coffre de rangement sous lit 

avec accès intérieur
■ Soute avec double accès portillon
■ Maxi lanterneau sur salon

■ Single-axle Al-Ko chassis
■ 6 berths 
■ Transverse bed 
■ Foldaway cab bed 
■ Private bedroom with

dividing door 
■ Separate shower 
■ L-shaped kitchen 
■ 149 L refrigerator 
■ Large 8-seater L-shaped

living room 
■ Maxi skylight over living room
■ Cargo-style garage space, 1.2 m 
high and 1.45 m wide 
   
HEAVY VEHICLE VERSION
■ 6 berths

LIGHT 3.5T VEHICULE VERSION
■ The only 8m A-class model 
■ 6 berths  

■ Châssis Alko simple Essieu
■ 6 couchages
■ Lit transversal
■ Lit escamotable cabine 
■ Chambre privative avec porte 

de séparation
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon en L 8 convives
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Soute Cargo de 1,20 m de 

haut et de 1,45 m de largeur

VERSION POIDS LOURD
■ 6 couchages

VERSION VÉHICULE LÉGER 3,5T
■ Seul intégral en 8 m 
■ 6 couchages 

■ Single-axle Al-Ko chassis 
■ 6 berths 
■ Central bed 
■ Foldaway cab bed 
■ Private bedroom with

dividing door 
■ Separate shower 
■ 149 L refrigerator 
■ Large 8-seater L-shaped

living room 
■ Maxi skylight over living room 
■ Cargo-style garage space, 1.2 m 

high

HEAVY VEHICLE VERSION
■ vehicle, 6 berths

LIGHT 3.5T VEHICULE VERSION
■ The only 8m A-class model 
■ 6 berths 

■ Châssis Alko simple Essieu
■ 6 couchages
■ Lit central
■ Lit escamotable cabine
■ Chambre privative avec porte 

de séparation
■ Douche séparée
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon en L 8 convives
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Soute de 1,20 m de haut 

VERSION POIDS LOURD
■ 6 couchages

VERSION VÉHICULE LÉGER 3,5T
■Seul intégral en 8 m 
■ 6 couchages 

■ Twin beds
■ Foldaway cab bed
■ Separate shower
■ L-shaped kitchen
■ 149 L refrigerator
■ Large L-shaped 6-seater living 

room
■ Maxi skylight over living room
■ Large peak, with double

access from outside
■ 5 berths

■ Lits jumeaux
■ Lit escamotable cabine
■ Douche séparée
■ Cuisine en L
■ Réfrigérateur 149 L
■ Grand salon en L 6 convives
■ Maxi lanterneau sur salon
■ Grand garage, avec double 

accès extérieur
■ 5 couchages

CATALOGUE ITINEO 2012_CATALOGUE ITINEO 2011  27/07/11  17:30  Page46



Les véhicules photographiés 
dans ce catalogue peuvent
comporter des équipements
en option avec supplément
de prix. Les éléments
de décoration représentés
ne sont pas fournis par Itinéo.
Les véhicules ITINEO
étant commercialisés
dans plusieurs pays d’Europe,
leurs caractéristiques techniques
et leurs équipements peuvent
différer d’un pays à l’autre.
Pour la définition exacte
des modèles commercialisés
en France et en Belgique,
nous vous invitons à consulter
votre concessionnaire ITINEO.
ITINEO se réserve le droit
d’apporter sans préavis
et à tout moment,
toutes modifications
aux véhicules décrits
dans ce catalogue.
Malgré le soin apporté
à sa réalisation, celui-ci
ne peut constituer
un document contractuel -
Suggestion de présentation.
The vehicles photographed
in this catalogue may
contain optional equipment
at extra cost. The decorative
elements shown are not
supplied by Itineo.
ITINEO vehicles are
marketed in several
European countries,
their technical characteristics
and equipment may
therefore differ from
one country to another.
For a precise definition
of the models marketed
in France, please consult
your ITINEO dealer.
ITINEO reserves the right
to make any modification
to the vehicles described
in this catalogue at any
time without notice.
Despite the care paid
to its production,
the catalogue may
not constitute a contractuel
document -
Presentation suggestion.

ITINEO CAMPING-CAR
16 avenue de la Fontaine
49070 BEAUCOUZÉ - France
Tél. 0 (+33) 2 41 19 13 10
Fax 0 (+33) 2 41 72 38 91
www.itineo.com
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